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(1639) 17: Վիեննա, Մխիթ. 346, 3ա (1690.
Ցուց. էջ 799). վերջին տունն եւ յիշատա

կարանը կը պակսի:
Հրտ. N. Ter-Mikaelian, Das armenische

Hymnarium. Studien zu seiner geschichtli-
chen Entwicklung. Leipzig 1905, էջ 74-77:

4. «Ոբբ Ջուղայեցւոց:

Ափսոս քեզ Հայոց խեղճիկ ժողովուրդ
Ցիրուցան ելաք անմեղ անխորհուրդ:
Գերի գնաման աք դէպի խորասան (var.

Ասպահան)
Քաղցած ու ծարաւ, տկլոր թշուառական:

Հրտ. ԲԶՄ. 1847, էջ 95: Ասկէ Քնար

Հայկական. էջ 134: Arm. Pop. Songs.
Քոտպ 13--14: Առաքելեան Հ., Պարսկաս-

տանի Հայերը. Ա. (Վիեննա 1911) 66--67:
Առաջին հրատարակիչն կը գրէ - <<Աս

երգին շարադրողն է Ստեփան վարդապետ՝

Նախավկային վանքէն. պարոն Գալուստն

<Շիրմազանեան> ալ նոյն վանքին մէջ
գտեր է ասոր՝ օրինակը: Նախավկայի վանքը

հին Ջուղայի Շամբ անունով գեղին քովն

է, կըսէ, եւ երգին շարադրողը՝ Ջուղայեց-

ւոց Ասպահան քչուելան ժամանակակից ու

ինքն ալ Ջուղայեցի կ՝երեւայ՝ զուրցուած-
քէն: Երգին նիւթն է ողբ Հայոց Պարսկաս-

տան քշուելուն վրայ՝ 1605ին. Պարսից Շա-

հաբաս թագաւորին հրամանաւը: Լեզուն

գաւառաբարբառ է>>:
Ինձի ծանօթ չէ <<Ստեփանոս վարդա-

պետ Նախավկայի վանքէն>>: Եթէ Ստեփանոս

մըն է տաղասացը, բնիկ Ջուղայեցի, շատ

հաւանական է, որ ան նոյն ըլլայ Ջուղայեցի

Ստեփանոս քահանայի հետ: Ձիք Ստեփա-

նոսի կեանքի վերջին տարիները ծանօթ չեն:
Անկարելի չէ, որ նա ծերութիւնն անցուցած

ըլլայ Նախավկայի վանքը: Ծանօթ է համա-
նուն երգիչ մալ Վարագեցի յորջորջումով,

այս դարու սկիզբը, նոյնպէս տաղասաց:
Որ եւ է ձեռագրի մէջ չեմ պատահած տա-
լիս: Թէութեամբ միայն կը վերագրեմ
զայն Ստեփանոս Ձիք Ջուղայեցւոյ:

Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

17 Խորագիր կը կրէ. <<Նորին Ստեփաննոս երիւ
ցու արարեալ յիչատակարան Շարակնոցի>>:
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ՀԱՅԵՐԷՆԱԳԷՏ
Հ. ԱՒԳՈՍՏԻՆՈՍ ՄԵՐՔ

Հայագիտութիւնը կորսնցուց յանձին
Հ. Աւդոստինոս Մերքի արդիւնաւոր աշ-
խատակիցներէն մին: Հանգուցեալը ծնած

է Գերմանիոյ Ախեռն քաղաքը 11 սեպտեմ-
բեր 1869ին : Իր նախնական եւ. միջնակարդ

կրթութիւնը ծննդավայրին մէջ առնելէ

վերջ՝ կանցնի Հռոմ՝ տեղւոյն քահանայա-

պետական Համալսարանի մէջ փիլիսոփայ-
ութեան եւ աստուածաբանութեան ճիւղերը
յաճախելու: Այս շրջանին կանդամակցի

Յիսուսեան Ընկերութեան: Կը շարունակէ

իր ուսման ընթացքը, այս անդամ հետեւեւ

լով Բանասիրութեան եւ Հայրախօսութեան:
1906--1907 տարին ուղեւորութիւն մը կը
կատարէ Ս. Երկիր, սուրբ-գրական ուսում-

նասիրութիւններու համար:
1907էն սկսեալ Հ. Մերք կը տեսնուի

ուսուցչական ասպարէղի վրայ: Կը .դասաւ
խօսէ նախ աստուածաբանութիւն. քանի մը

տարի յետոյ, կաւանդէ իր նախասիրած

Նոր Կտակարանի մեկնութիւնը: 1928ին կը

կոչուի Հռոմ՝ Քահանայապետական Ս. Գրքի
Հաստատութեան մէջ իբրեւ կարգաւոր

Ուսուցչապետ : Այս տեղ գործեց մինչեւ իր
մահը (3 ապրիլ 1945):

Ա. Մերքի մասնագիտութիւնն էր Նոր

Կտակարանը: Ունի բազմաթիւ աշխատու=

թիւններ: Այստեղ պիտի յիշեմ մասնաւու

րապէս իր այն գրուածքները, որոնք հայա-

գիտութեան կը հային:
1 Տասնեակ տարիներու անխոնջ աշ-

խատանքի արդիւնք է իր <<Յունարէն եւ

յատիներէն Նոր Կտակարան>>ի քննական

հրատարակութիւնը, որ կարճ ժամանակաւ

միջոցի մէջ կ՝արժանանայ հինգերորդ տպա-

գրութեան. (Novum Testamentum Graece

et Latine* apparatu critico instructum, Roma,

Pont. Instit. Bibl., ed. la; 1933, 2a: 1935,
За: 1938, Да: 1942, 5a: 1944): Հայերէնա-

գէտ Հ. Մերք համեմատութեան առած է

այստեղ նաեւ Նոր Կտակարանի հայերէն

թարգմանութիւնը; Աչքի առջեւ ունեցած է

բաց ի Զօհրապեանի հրատարակութենէն

(Վենետիկ 1805), նաեւ Փը. Մակլէրի

,Le texte armenien de I'Evangile d'apres
Matthieu et Marc*, Paris 1919, Մոսկովայի
Լազարեան Ճեմարանի եւ Էջմիածնի Թ. 226

լուսատիպ աւետարանները, դարձեալ Բրի--
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տանական թանգարանի Addit. Ms 21932,

Պարիսի Ազգ. Մատենադարանի հայերէն Թ.

15 եւ 16 ձեռագիրները, ինչպէս նաեւ Տիւ-

րինգենի (Թ. 1) եւ Վատիկանեան (Քիճի

Թ. 1) հայ. աւետարանները, Վենետիկի

Մխիթ. Մատենադարանի երկու ձեռագիր-

ներն եւ բազմաթիւ հատակոտորներ: Առա-

քելոց թուղթերը համեմատած է Վիեննայի

Մխիթ. Մատենադարանի հնամեայ հատա=

կոտորներուն հետ: Իսկ Յովհաննու Յայտ-

նութեան համար գործածած է Փր. Մու=

րատի (Երուսաղէմ 1905, 1907) եւ Կոնիբիրի

(Լոնդոն 1907) բնագիրները:
2. Armenische und griechische Palaeo-

graphie (Հայկական եւ յունական հնագրու=

թիւն). Miscellanea Francesco Ehrle, հա=

տոր Դ., Հռոմ 1924, էջ 1-22:
3. Ֆր. Մակլերի Le texte armenien de

I'Evangile d'apres Matthieu et Marc (Paris
1919), գրախօսած՝ Biblica 4 (1923),
220_229:

4, Die Einheit der armenischen Evan-

gelienibersetzung (Հայերէն աւետարաննե=

րու միասնակութիւնը), Biblica 4 (1923),
356_374:

5. Die armenischen Evangelien und ihre

Vorlage (Հայերէն աւետարանները եւ իրենց

գաղափար օրինակը), Biblica 7 (1926),
40--22:

6.Die Miniaturen des armenischen Evan-

geliars Nr 697 der Wiener Mechitharisten-

bibliothek (Վիեն. Մխիթարեան Մատենա=

դարանի հայերէն Թ.697 Աւետարանի
1927,
ման=

րանկարները): Հանդէս Ամսօրեայ,

էջ 931_944:

Ն Ո Հ Ա S Ա Ա

(Ուղարկուած

եւ Բախտ - մեծ
Schotte Paulus, Կեանք

ժամանակին: 60 պատ-
մարդիկ
կերներով

իրենց
ու յատակագիծներով: Թարգ-

մանեց գերմաներէնէ Հ. Ռափայէլ Քօ-

սեան: Գահիրէ, Սահակ-Մեսրոպ
Mechithariste,1947, 8", էջ 320: (College 6, Le Caire,

Sh. Kennisset el Arman,
ե: դու (54

Egypte): Գինն՝ 50
Դկտ. Հ. Համազասպ, Վասպուրա=

Ոսկեան
վանքերը: Մասն Ա. Վիեննա

1940,
կան-Վանի

80, էջ 384: Գինն՝ զ. ֆր. 4.--
[55
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T. Die Anhange zum Evangelienkommen-

tar des hl. Ephram (Ս. Եփրեմի աւետա-

բաններու մեկնութեան յաւելուածները),

Zeitschrift fiir katholische Theologie, 47
(1923), 315-326) :

8. Die Marien und salbenden Frauen bei

Ephram (Մարիամեանք եւ իւղաբեր կանայք

Ս. Եփրեմի գրուածքներուն մէջ). z. K. Th.,

47 (1923), 494_496:
9. Der neuentdeckte Kommentar des

hl. Ephram zur Apostelgeschichte (Ս. Եվ--

րեմի՝ Գործք Առաքելոցի նորագիւտ մեկ-
նութիւնը). z. к. -Th., 48 (1924), 37_58,
226-260:

10. Der hl. Ephram und die Apostel-

geschichte (Ս. Եփրեմ եւ Գործք Առաքե-

լոցը). z. К. Th., 48 (1924), 460__66:

11. Der Text des Neuen Testamentes

beim hl. Irenaus (Նոր Կտակարանի բնա-

գիրը Ս. Իրենէոսի մօտ). к. Th., 49

(1925), 302 3315 :
12. Der armenische Irenaeus ,Adversus

haereses* (Իրենէոսի <<Ընդղէմ Հերձուածոց>>

գրքին հայերէն թարգմանութիւնը). Z.K.Th.,

50 (1926), 371_407, 481-514:

Ինչպէս ցոյց կու տան այս յօդուածաւ

շարքերը, հանգուցեալ Հ. Մերք մեծապէս

նպաստած է Հայագիտութեան, բայց մաս-

նաւորապէս Նոր Կտակարանի ուսումնասի-
տուեալ-

րութեան, հայ մատենագրութեան

ները շահագործելով:

Այս զգալի կ ընէ իր բաժանումը Հայաւ

դիտութեան ասպարէղէն:

Հ. Ա. Ա.

կ Ո Թ ի ի Ն Ն Ե

Խմռագրութեանս:)
Հ. Համազասպ, Վ ասպուրաւ

Ոսկեան Դկտ.
վանքերը: Մասն Բ. Վիեննական-Վանի

80, էջ385-742 : Գինն՝ զ. ֆր.4.-1942,
Մատենադարան ՃԽԹ եւ ՃԾԱ]:

[Ազգ.. [56
Զ. Մ., Վարձու սենեակ. պատ--Որբունի

մուածքներ: Փարիզ 1939, տպ. Արաքս,

80, էջ 171: Ազատ երկերու մատենա-
(57

շար, Թ. 3]:
Չիթունի, Բի՜ւր ակ... հազա՜ր ակ....

Փարիզ, տպ. Արաքս, 1941, 8*, էջ 232:
Հայագիտում մատենաշար, Թ. 9]: [58
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